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1. Цель дисциплины

Целью освоения дисциплины «Технология межкультурных коммуникаций в туризме»

являются формирование базовых представлений о том, как происходит освоение человеком

неродной культуры, дать научное объяснение ряду важнейших со¬ставляющих коммуникативного

поведения представителей разных лингвокультурных сообществ.

Код и наименование

компетенции

Код и наименование

индикатора достижения

компетенции

Перечень планируемых результатов обучения

по дисциплине

2. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине, соотнесенных с плани-

руемыми результатами освоения образовательной программы

Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующих компетенций ОП ВО

и овладение следующими результатами обучения по дисциплине:

УК-4 Способен

применять современные

коммуникативные

технологии, в том числе

на иностранном(ых)

языке(ах), для

академического и

профессионального

взаимодействия

УК-4.1 Демонстрирует

интегративные умения,

необходимые для

написания, письменного

перевода и

редактирования

различных

академических текстов

(рефератов, эссе,

обзоров, статей и т.д.)

знает

- методы и особенности письменного перевода

академических текстов по специальности;

- особенности научного стиля в рамках

профессиональной коммуникации.

умеет

- работать с иноязычной литературой по

специальности при осуществлении

научно-исследовательской и производственной

деятельности;

- извлекать новую информацию на основе

анализа иноязычной литературы и других

источников;

- аннотировать иноязычную литературу по

специальности на иностранном и русском

языках;

- реферировать иноязычную литературу по

специальности на иностранном и русском

языках;

- составлять аналитические обзоры иноязычной

литературы по специальности на иностранном и

русском языках.

владеет навыками

- навыками свободного владения

профессиональной лексикой на иностранном

языке;

- навыками письменного перевода литературы

по специальности.

УК-4 Способен

применять современные

коммуникативные

технологии, в том числе

на иностранном(ых)

языке(ах), для

академического и

профессионального

взаимодействия

УК-4.2 Представляет

результаты

академической и

профессиональной

деятельности на

различных научных

мероприятиях, включая

международные

знает

- особенности построения устного выступления

на международных мероприятиях, имеющих

академическую и профессиональную

направленность;

- особенности и основных характеристик

письменной речи для академических целей.

умеет

- строить устное выступление на различных

научных мероприятиях, включая

международные;



- использовать сеть интернет и социальные сети

в процессе научной и академической

профессиональной коммуникации.

владеет навыками

- навыками устной монологической научной

речи;

- навыками письменной монологической

научной речи.

УК-4 Способен

применять современные

коммуникативные

технологии, в том числе

на иностранном(ых)

языке(ах), для

академического и

профессионального

взаимодействия

УК-4.3 Демонстрирует

интегративные умения,

необходимые для

эффективного участия в

академических и

профессиональных

дискуссиях

знает

- принципы ведения эффективной дискуссии на

мероприятиях, имеющих академическую и

профессиональную направленность.

умеет

- принимать эффективное участие в

академических и профессиональных

дискуссиях на различных мероприятиях.

владеет навыками

- навыками устной диалогической речи.

Дисциплина  «Технология межкультурных коммуникаций в туризме» является дисциплиной

факультативной части программы.

Изучение дисциплины осуществляется в 3семестре(-ах).

3. Место дисциплины в структуре образовательной программы

Для освоения дисциплины «Технология межкультурных коммуникаций в туризме» студенты

используют знания, умения и навыки, сформированные в процессе изучения дисциплин:

Современные цифровые технологии в индустрии туризма и гостеприимства

Международные деловые коммуникации

Профессиональный иностранный язык

Ознакомительная практика

Научно-исследовательская работа (получение первичных навыков научно-исследовательской

работы)

Научно-исследовательская работа (в семестре)

Освоение дисциплины «Технология межкультурных коммуникаций в туризме» является

необходимой основой для последующего изучения следующих дисциплин:

Выполнение и защита выпускной квалификационной работы

4. Объем дисциплины в зачетных единицах с указанием количества академических часов,

выделенных на контактную работу с обучающихся с преподавателем (по видам учебных

занятий) и на самостоятельную работу обучающихся

Общая трудоемкость дисциплины «Технология межкультурных коммуникаций в туризме» в

соответствии с рабочим учебным планом и ее распределение по видам работ представлены ниже.

Семестр

Трудоемк

ость

час/з.е.

Контактная работа с преподавателем, час

Самостоя-

тельная ра-

бота, час

Контроль, 

час

Форма

промежуточной

аттестации

(форма

контроля)

лек-

ции

практические

занятия

лабораторные

занятия

3 72/2 20 52 За

в т.ч. часов: 

 в интерактивной

форме

4

Семестр

Трудоемк

ость

час/з.е.

Внеаудиторная контактная работа с преподавателем, час/чел

Курсовая

работа

Курсовой

проект
Зачет

Дифференцирован

ный зачет

Консультации

перед экзаменом
Экзамен



3 72/2 0.12

5. Содержание дисциплины, структурированное по темам (разделам) с указанием отве-

денного на них количества академических часов и видов учебных занятий

Наименование раздела/темы

С
ем

ес
тр

Количество часов

Формы

текущего

контроля

успеваемости и

промежуточной

аттестации

№

Оценочное

средство

проверки

результатов

достижения

индикаторов

компетенций

Код

индикат

оров

достиж

ения

компете

нций

Семинарск

ие занятия

С
ам

о
ст

о
я
те

л
ьн

ая

р
аб

о
та

в
се

го

Л
ек

ц
и

и

П
р
ак

ти
ч

ес
к
и

е

Л
аб

о
р
ат

о
р
н

ы
е

1 раздел. Раздел 1.  Сущность

межкультурной

коммуникации. Типология

культур.

1.

1.1.Сущность межкультурной

коммуникации. 1.2Типология

культур.

3 126 6 КТ 11.1. Коллоквиум

УК-4.1,

УК-4.2,

УК-4.3

2 раздел. Раздел 2. Обзор

современных технологий

межкультурных

коммуникаций в сфере

туризма.

2.

Обзор современных

технологий межкультурных

коммуникаций в сфере

туризма.

3 208 8 КТ 22.1. Коллоквиум

УК-4.1,

УК-4.2,

УК-4.3

3 раздел. Раздел

3 .Использование

современных технологий как

необходимое условие

создания в сфере туризма

прагматически адекватных

инокультурных сообщений

3.

Использование современных

технологий как

необходимое условие

создания

в сфере туризма

прагматически адекватных

инокультурных сообщений

3 186 6 КТ 33.1. Коллоквиум

УК-4.1,

УК-4.2,

УК-4.3

Промежуточная аттестация За

Итого 5072 20

Итого 5272 20

5.2.1. Семинарские (практические) занятия с указанием видов проведения занятий в

интерактивной форме

Наименование

раздела

дисциплины

Формы проведения и темы занятий

(вид интерактивной формы проведения

занятий)/(практическая подготовка)

Всего,

часов / часов интерактивных

занятий/ практическая

подготовка

вид часы

1.1.Сущность 1.1.Сущность межкультурной Пр 6/-/-



межкультурной

коммуникации.

1.2Типология

культур.

коммуникации. 1.2. Типология культур.

Обзор современных

технологий

межкультурных

коммуникаций в

сфере туризма.

Обзор современных технологий

межкультурных коммуникаций в сфере

туризма.

Пр 8/2/-

Использование

современных

технологий как

необходимое

условие создания

в сфере туризма

прагматически

адекватных

инокультурных

сообщений

Использование современных технологий

как

необходимое условие создания

в сфере туризма прагматически адекватных

инокультурных сообщений

Пр 6/2/-

Итого

5.3. Курсовой проект (работа) учебным планом не предусмотрен

5.4. Самостоятельная работа обучающегося

Темы и/или виды самостоятельной работы Часы

1.1.Сущность межкультурной коммуникации. 1.2.Типология культур. 12

Обзор современных технологий межкультурных коммуникаций в сфере

туризма.
20

Использование современных технологий как

необходимое условие создания

в сфере туризма прагматически адекватных

инокультурных сообщений

18

зачет 2



6. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по

дисциплине

Учебно-методическое обеспечение для самостоятельной работы обучающегося по

дисциплине «Технология межкультурных коммуникаций в туризме» размещено в электронной

информационно-образовательной сре-де Университета и доступно для обучающегося через его

личный кабинет на сайте Университета. Учебно-методическое обеспечение включает:

1. Рабочую программу дисциплины «Технология межкультурных коммуникаций в туризме».

2.Методические рекомендации для организации самостоятельной работы обучающегося по

дисциплине «Технология межкультурных коммуникаций в туризме».

3. Методические рекомендации по выполнению письменных работ () (при наличии).

4. Методические рекомендации по выполнению контрольной работы студентами заочной

формы обучения (при наличии)

5. Методические указания по выполнению курсовой работы (проекта) (при наличии).

Для успешного освоения дисциплины, необходимо самостоятельно детально изучить

представленные темы по рекомендуемым источникам информации:

№

п/п
Темы для самостоятельного изучения

Рекомендуемые источники информации

(№ источника)

основная

(из п.8 РПД)

дополнительная

(из п.8 РПД)

метод. лит.

(из п.8 РПД)

1

1.1.Сущность межкультурной

коммуникации. 1.2Типология

культур.

. 1.1.Сущность межкультурной

коммуникации. 1.2.Типология

культур.

Л1.1, Л1.2 Л2.1, Л2.2 Л3.1, Л3.2

2

Обзор современных технологий

межкультурных коммуникаций в

сфере туризма.. Обзор современных

технологий межкультурных

коммуникаций в сфере туризма.

Л1.1, Л1.2 Л2.1, Л2.2 Л3.1, Л3.2

3

Использование современных

технологий как

необходимое условие создания

в сфере туризма прагматически

адекватных

инокультурных сообщений

. Использование современных

технологий как

необходимое условие создания

в сфере туризма прагматически

адекватных

инокультурных сообщений

Л1.1, Л1.2 Л2.1, Л2.2 Л3.1, Л3.2

4

Использование современных

технологий как

необходимое условие создания

в сфере туризма прагматически

адекватных

инокультурных сообщений

. зачет

Л1.1, Л1.2 Л2.1, Л2.2 Л3.1, Л3.2

7. Фонд оценочных средств (оценочных материалов) для проведения промежуточной ат-

тестации обучающихся по дисциплине «Технология межкультурных коммуникаций в

туризме»



7.1. Перечень индикаторов компетенций с указанием этапов их формирования в процессе

освоения образовательной программы

Индикатор компетенции

(код и содержание)

Дисциплины/элементы

программы (практики,

ГИА), участвующие в

формировании индикатора

компетен-ции

1 2

1 2 3 4

УК-4.1:Демонстрирует

интегративные умения,

необходимые для

написания, письменного

перевода и

редактирования

различных

академических текстов

(рефератов, эссе,

обзоров, статей и т.д.)

Международные деловые

коммуникации
x

Научно-исследовательская

работа (в семестре)
x

Научно-исследовательская

работа (получение

первичных навыков научно

-исследовательской

работы)

x

Ознакомительная практика x

Профессиональный

иностранный язык
x

Современные цифровые

технологии в индустрии

туризма и гостеприимства

x

УК-4.2:Представляет

результаты

академической и

профессиональной

деятельности на

различных научных

мероприятиях, включая

международные

Международные деловые

коммуникации
x

Научно-исследовательская

работа (в семестре)
x

Научно-исследовательская

работа (получение

первичных навыков научно

-исследовательской

работы)

x

Профессиональный

иностранный язык
x

УК-4.3:Демонстрирует

интегративные умения,

необходимые для

эффективного участия в

академических и

профессиональных

дискуссиях

Международные деловые

коммуникации
x

Научно-исследовательская

работа (в семестре)
x

Научно-исследовательская

работа (получение

первичных навыков научно

-исследовательской

работы)

x

Профессиональный

иностранный язык
x

7.2. Критерии и шкалы оценивания уровня усвоения индикатора компетенций, опреде-

ляющие процедуры оценивания знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности

Оценка знаний, умений и навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы

формирования компетенций по дисциплине «Технология межкультурных коммуникаций в туризме»

проводится в форме текущего контроля и промежуточной аттестации.

Текущий контроль проводится в течение семестра с целью определения уровня усвоения

обучающимися знаний, формирования умений и навыков, своевременного выявления

преподавателем недостатков в подготовке обучающихся и принятия необходимых мер по её

корректировке, а также для совершенствования методики обучения, организации учебной работы и

оказания индивидуальной помощи обучающемуся.

Промежуточная аттестация по дисциплине «Технология межкультурных коммуникаций в

туризме» проводится в виде Зачет.

За знания, умения и навыки, приобретенные студентами в период их обучения, выставляются

оценки «ЗАЧТЕНО», «НЕ ЗАЧТЕНО». (или «ОТЛИЧНО», «ХОРОШО», «УДОВЛЕТВОРИТЕЛЬ-

НО», «НЕУДОВЛЕТВОРИТЕЛЬНО» для дифференцированного зачета/экзамена)

Для оценивания знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности в университете приме-



няется балльно-рейтинговая система оценки качества освоения образовательной программы.

Оценка проводится при проведении текущего контроля успеваемости и промежуточных аттестаций

обучающихся. Рейтинговая оценка знаний является интегрированным показателем качества

теоретиче-ских и практических знаний и навыков студентов по дисциплине.

Состав балльно-рейтинговой оценки студентов очной формы обучения

Для студентов очной формы обучения знания по осваиваемым компетенциям формируются

на лекционных и практических занятиях, а также в процессе самостоятельной подготовки.

В соответствии с балльно-рейтинговой системой оценки, принятой в Университете студентам

начисляются баллы по следующим видам работ:

№ контрольной

точки

Оценочное средство результатов индикаторов достижения

компетенций

Максимальное

количество

баллов

3 семестр

КТ 1 Коллоквиум 10

КТ 2 Коллоквиум 10

КТ 3 Коллоквиум 10

Итого 100

Результативность работы на практических/лабораторных занятиях 30

Посещение практических/лабораторных занятий 20

Посещение лекционных занятий 20

30Сумма баллов по итогам текущего контроля

Критерии оценки знаний студентов
№ контрольной

точки

Оценочное средство

результатов индикаторов

достижений компетенций

Максимальное

количество

баллов

3 семестр

КТ 1 Коллоквиум 10

Рейтинговая оценка знаний при

проведении текущего контроля

успеваемости на контрольных

точках позволяет обучающемуся

набрать до 30 баллов. Знания,

умения и навыки по формируемым

компетенциям оцениваются по

результатам выполнения

коллоквиум №1(контрольная

точка), коллоквиум №2

(контрольная точка),коллоквиум

№3 (контрольная точка) - (оценка

умений и навыков).

Коллоквиум - средство контроля

усвоения учебного материала темы,

раздела дисциплины,

организованное как учебное

занятие в виде собеседования

преподавателя с обучающимися.

Коллоквиум может проводится в

устной и письменной форме.

Устная форма. Билеты содержат как

теоретические вопросы, так и

задачи практического характера.

Письменная форма. Состоит из

двух теоретических вопросов,

предполагающих короткие ответы,

трех задач практического характера.



Критерии оценки коллоквиума:

Критерии оценки теоретического

вопроса (знания)

За ответ выставляются следующие

баллы:

5 баллов - студент демонстрирует

глубокие и прочные знания

материала по заданным вопросам,

исчерпывающе и последовательно,

грамотно и логически стройно его

излагает.

4 балла - студент твердо знает

материал по заданным вопросам,

грамотно и последовательно его

излагает, но допускает

несущественные неточности в

определениях.

3 балла - студент владеет знаниями

только по основному материалу, но

не знает отдельных деталей и

особенностей, допускает

неточности и испытывает

затруднения с формулировкой

определений.

2-1 балл - студент знает только

отдельные моменты, относящиеся к

заданным вопросам, слабо владеет

понятийным аппаратом, нарушает

последовательность в изложении

материала.

Критерии оценки задач

практического характера (умения и

навыки) (мах 5 баллов)

• 5 баллов - при полном

соответствии всем критериям,

полном содержательном ответе на

поставленный вопрос, отсутствии

ошибок, неточностей,

демонстрации студентом

системных знаний и глубокого

понимания психологических

закономерностей; при проявлении

студентом умения самостоятельно и

творчески мыслить;

• 4 балла - при полном

соответствии восьми критериям,

включая обязательное соответствие

первому, и наличии не более двух

ошибок и (или) не более двух

неточностей;

• 3 балла - при полном

соответствии не менее чем пяти

критериям, включая обязательное

соответствие первому, и наличии не

более трех ошибок и (или) не более

шести неточностей;



• 2 балла - при полном

соответствии не менее чем пяти

критериям, включая обязательное

соответствие первому, и наличии не

более четырех ошибок и (или) не

более восьми неточностей;

• 1 балл - при полном

несоответствии первому критерию,

либо при наличии более четырех

ошибок и более восьми

неточностей; либо при

представлении только плана ответа;

• 0 баллов - при полном

отсутствии текста (ответа),

имеющего отношение к вопросу.



КТ 2 Коллоквиум 10

Рейтинговая оценка знаний при

проведении текущего контроля

успеваемости на контрольных

точках позволяет обучающемуся

набрать до 30 баллов. Знания,

умения и навыки по формируемым

компетенциям оцениваются по

результатам выполнения

коллоквиум №1(контрольная

точка), коллоквиум №2

(контрольная точка),коллоквиум

№3 (контрольная точка) - (оценка

умений и навыков).

Коллоквиум - средство контроля

усвоения учебного материала темы,

раздела дисциплины,

организованное как учебное

занятие в виде собеседования

преподавателя с обучающимися.

Коллоквиум может проводится в

устной и письменной форме.

Устная форма. Билеты содержат как

теоретические вопросы, так и

задачи практического характера.

Письменная форма. Состоит из

двух теоретических вопросов,

предполагающих короткие ответы,

трех задач практического характера.

Критерии оценки коллоквиума:

Критерии оценки теоретического

вопроса (знания)

За ответ выставляются следующие

баллы:

5 баллов - студент демонстрирует

глубокие и прочные знания

материала по заданным вопросам,

исчерпывающе и последовательно,

грамотно и логически стройно его

излагает.

4 балла - студент твердо знает

материал по заданным вопросам,

грамотно и последовательно его

излагает, но допускает

несущественные неточности в

определениях.

3 балла - студент владеет знаниями

только по основному материалу, но

не знает отдельных деталей и

особенностей, допускает

неточности и испытывает

затруднения с формулировкой

определений.

2-1 балл - студент знает только

отдельные моменты, относящиеся к

заданным вопросам, слабо владеет

понятийным аппаратом, нарушает



последовательность в изложении

материала.

Критерии оценки задач

практического характера (умения и

навыки) (мах 5 баллов)

• 5 баллов - при полном

соответствии всем критериям,

полном содержательном ответе на

поставленный вопрос, отсутствии

ошибок, неточностей,

демонстрации студентом

системных знаний и глубокого

понимания психологических

закономерностей; при проявлении

студентом умения самостоятельно и

творчески мыслить;

• 4 балла - при полном

соответствии восьми критериям,

включая обязательное соответствие

первому, и наличии не более двух

ошибок и (или) не более двух

неточностей;

• 3 балла - при полном

соответствии не менее чем пяти

критериям, включая обязательное

соответствие первому, и наличии не

более трех ошибок и (или) не более

шести неточностей;

• 2 балла - при полном

соответствии не менее чем пяти

критериям, включая обязательное

соответствие первому, и наличии не

более четырех ошибок и (или) не

более восьми неточностей;

• 1 балл - при полном

несоответствии первому критерию,

либо при наличии более четырех

ошибок и более восьми

неточностей; либо при

представлении только плана ответа;

• 0 баллов - при полном

отсутствии текста (ответа),

имеющего отношение к вопросу.



КТ 3 Коллоквиум 10

Рейтинговая оценка знаний при

проведении текущего контроля

успеваемости на контрольных

точках позволяет обучающемуся

набрать до 30 баллов. Знания,

умения и навыки по формируемым

компетенциям оцениваются по

результатам выполнения

коллоквиум №1(контрольная

точка), коллоквиум №2

(контрольная точка),коллоквиум

№3 (контрольная точка) - (оценка

умений и навыков).

Коллоквиум - средство контроля

усвоения учебного материала темы,

раздела дисциплины,

организованное как учебное

занятие в виде собеседования

преподавателя с обучающимися.

Коллоквиум может проводится в

устной и письменной форме.

Устная форма. Билеты содержат как

теоретические вопросы, так и

задачи практического характера.

Письменная форма. Состоит из

двух теоретических вопросов,

предполагающих короткие ответы,

трех задач практического характера.

Критерии оценки коллоквиума:

Критерии оценки теоретического

вопроса (знания)

За ответ выставляются следующие

баллы:

5 баллов - студент демонстрирует

глубокие и прочные знания

материала по заданным вопросам,

исчерпывающе и последовательно,

грамотно и логически стройно его

излагает.

4 балла - студент твердо знает

материал по заданным вопросам,

грамотно и последовательно его

излагает, но допускает

несущественные неточности в

определениях.

3 балла - студент владеет знаниями

только по основному материалу, но

не знает отдельных деталей и

особенностей, допускает

неточности и испытывает

затруднения с формулировкой

определений.

2-1 балл - студент знает только

отдельные моменты, относящиеся к

заданным вопросам, слабо владеет

понятийным аппаратом, нарушает



последовательность в изложении

материала.

Критерии оценки задач

практического характера (умения и

навыки) (мах 5 баллов)

• 5 баллов - при полном

соответствии всем критериям,

полном содержательном ответе на

поставленный вопрос, отсутствии

ошибок, неточностей,

демонстрации студентом

системных знаний и глубокого

понимания психологических

закономерностей; при проявлении

студентом умения самостоятельно и

творчески мыслить;

• 4 балла - при полном

соответствии восьми критериям,

включая обязательное соответствие

первому, и наличии не более двух

ошибок и (или) не более двух

неточностей;

• 3 балла - при полном

соответствии не менее чем пяти

критериям, включая обязательное

соответствие первому, и наличии не

более трех ошибок и (или) не более

шести неточностей;

• 2 балла - при полном

соответствии не менее чем пяти

критериям, включая обязательное

соответствие первому, и наличии не

более четырех ошибок и (или) не

более восьми неточностей;

• 1 балл - при полном

несоответствии первому критерию,

либо при наличии более четырех

ошибок и более восьми

неточностей; либо при

представлении только плана ответа;

• 0 баллов - при полном

отсутствии текста (ответа),

имеющего отношение к вопросу.



Критерии и шкалы оценивания результатов обучения на промежуточной аттестации

При проведении итоговой аттестации «зачет» («дифференцированный зачет», «экзамен»)

преподавателю с согласия студента разрешается выставлять оценки («отлично», «хорошо»,

«удовлетворительно», «зачет») по результатам набранных баллов в ходе текущего контроля

успеваемости в семестре по выше приведенной шкале.

В случае отказа – студент сдает зачет (дифференцированный зачет, экзамен) по приведенным

выше вопросам и заданиям. Итоговая успеваемость (зачет, дифференцированный зачет, экзамен) не

может оцениваться ниже суммы баллов, которую студент набрал по итогам текущей и

промежуточной успеваемости.

При сдаче (зачета, дифференцированного зачета, экзамена) к заработанным в течение

семестра студентом баллам прибавляются баллы, полученные на (зачете, дифференцированном

зачете, экзамене) и сумма баллов переводится в оценку.

По дисциплине «Технология межкультурных коммуникаций в туризме» к зачету допускаются

студенты, выполнившие и сдавшие практические работы по дисциплине, имеющие ежемесячную

аттестацию и без привязке к набранным баллам. Студентам, набравшим более 65 баллов, зачет

выставляется по результатам текущей успеваемости, студенты, не набравшие 65 баллов, сдают зачет

по вопросам, предусмотренным РПД. Максимальная сумма баллов по промежуточной аттестации

(зачету) устанавливается в 15 баллов

Критерии и шкалы оценивания ответа на зачете

Вопрос билета Количество баллов

Теоретический вопрос до 5

Задания на проверку умений до 5

Задания на проверку навыков до 5

Теоретический вопрос

5 баллов выставляется студенту, полностью освоившему материал дисциплины или курса в

соответствии с учебной программой, включая вопросы рассматриваемые в рекомендованной

программой дополнительной справочно-нормативной и научно-технической литературы, свободно

владеющему основными понятиями дисциплины. Требуется полное понимание и четкость

изложения ответов по экзаменационному заданию (билету) и дополнительным вопросам, заданных

экзаменатором. Дополнительные вопросы, как правило, должны относиться к материалу

дисциплины или курса, не отраженному в основном экзаменационном задании (билете) и выявляют

полноту знаний студента по дисциплине.

4 балла заслуживает студент, ответивший полностью и без ошибок на вопросы

экзаменационного задания и показавший знания основных понятий дисциплины в соответствии с

обязательной программой курса и рекомендованной основной литературой.

3 балла дан недостаточно полный и недостаточно развернутый ответ. Логика и

последовательность изложения имеют нарушения. Допущены ошибки в раскрытии понятий,

употреблении терминов. Студент не способен самостоятельно выделить существенные и

несущественные признаки и причинно-следственные связи. Студент может конкретизировать

обобщенные знания, доказав на примерах их основные положения только с помощью

преподавателя. Речевое оформление требует поправок, коррекции.

2 балла дан неполный ответ, представляющий собой разрозненные знания по теме вопроса с

существенными ошибками в определениях. Присутствуют фрагментарность, нелогичность

изложения. Студент не осознает связь данного понятия, теории, явления с другими объектами

дисциплины. Отсутствуют выводы, конкретизация и доказательность изложения. Речь неграмотная.

Дополнительные и уточняющие вопросы преподавателя не приводят к коррекции ответа студента не

только на поставленный вопрос, но и на другие вопросы дисциплины.

1 балл дан неполный ответ, представляющий собой разрозненные знания по теме вопроса с

существенными ошибками в определениях. Присутствуют фрагментарность, нелогичность

изложения. Студент не осознает связь данного понятия, теории, явления с другими объектами

дисциплины. Отсутствуют выводы, конкретизация и доказательность изложения. Речь неграмотная.

Дополнительные и уточняющие вопросы преподавателя не приводят к коррекции ответа студента не

только на поставленный вопрос, но и на другие вопросы дисциплины.

0 баллов - при полном отсутствии ответа, имеющего отношение к вопросу.



Задания на проверку умений и навыков

5 баллов Задания выполнены в обозначенный преподавателем срок, письменный отчет без

замечаний. Работа выполнена в полном объеме с соблюдением необходимой последовательности.

4 балла Задания выполнены в обозначенный преподавателем срок, письменный отчет с

небольшими недочетами.

2 баллов Задания выполнены с задержкой, письменный отчет с недочетами. Работа

выполнена не полностью, но объем выполненной части таков, что позволяет получить правильные

результаты и выводы.

1 баллов Задания выполнены частично, с большим количеством вычислительных ошибок,

объем выполненной части работы не позволяет сделать правильных выводов.

0 баллов Задания выполнены, письменный отчет не представлен или работа выполнена не

полностью, и объем выполненной части работы не позволяет сделать правильных выводов.

7.3. Примерные оценочные материалы для текущего контроля успеваемости и промежу-

точной аттестации по итогам освоения дисциплины «Технология межкультурных

коммуникаций в туризме»

Вопросы к зачету

1. Понятие межкультурной коммуникации. Различные подходы к определению данного

понятия.

2. Особенности и роль межкультурной коммуникации в сфере туризма.

3. Уровни межкультурной коммуникации в туристической сфере.

4. Типы коммуникаций в туристической сфере.

5. Культурное многообразие мира. Типология культур. Классификация корпоративных

культур Г. Хофстеде.

6. Культурное многообразие мира. Типология культур. Классификация культур Э. Холла.

7. Классификация культур Р. Льюиса.

8. Понятие культурного релятивизма.

9. Аккультурация и ее основные стратегии.

10. Проблема понимания при межкультурных контактах. Барьеры

межкультурной коммуникации и способы их преодоления.

11. Понятие культурного шока.

12. Национальные особенности коммуникативного поведения в межкультурной

коммуникации.

13. Коммуникативные технологии в обслуживании клиентов в сфере туризма и

гостеприимства.

14. Техники установления и поддержания эффективных коммуникаций с потребителями в

сфере туризма.

15. Технологии обеспечения содержательного и эффективного информирования клиентов и

партнеров.

16. Роль современных инновационных технологий в формировании иноязычной

коммуникативной и межкультурной компетенций специалиста в области туризма как

медиатора в межкультурной коммуникации.

17. Обзор электронных ресурсов, сетевых и мультимедийных технологий для

успешного ведения межкультурного диалога в сфере туризма.

18. Специфика различных жанров, реализуемых в устной и письменной формах

в сфере туризма (деловых писем, докладов, научных статей, рекламных проспектов

(буклетов), туристических маршрутов, экскурсий, презентаций и т.д.).

19. Особенности восприятия и «порождения» с использованием современных

технологий прагматически адекватных инокультурных сообщений в сфере туризма:

деловых писем, докладов, научных статей, рекламных проспектов (буклетов),

туристических маршрутов, экскурсий, презентаций и т.д.

20. Методы исследования и моделирования развития рынка туристских услуг.

Примерные темы эссе:

1. Стереотипные представления о русских в Европе



2. Особенности русской культуры с точки зрения немцев

3. Особенности русской культуры с точки зрения англичан

4. Особенности немецко-русской коммуникации

5. Особенности русско - японской коммуникации

6. Особенности личных и деловых отношений в русской и немецкой культурах

Примерные темы рефератов по курсу

1. Проблема понимания при межкультурных контактах. Барьеры

межкультурной коммуникации и способы их преодоления.

2. Понятие культурного шока.

3. Национальные особенности коммуникативного поведения в межкультурной

коммуникации.

4. Коммуникативные технологии в обслуживании клиентов в сфере туризма и

гостеприимства.

5. Техники установления и поддержания эффективных коммуникаций с

потребителями в сфере туризма.

6. Технологии обеспечения содержательного и эффективного информирования

клиентов и партнеров.

7. Роль современных инновационных технологий в формировании иноязычной

коммуникативной и межкультурной компетенций специалиста в области туризма как

медиатора в межкультурной коммуникации.

Вопросы для собеседования

 Тема №1 Сущность межкультурной коммуникации.Типология культур.

1. Раскройте понятие коммуникации.

2. Дайте определение процесса массовой коммуникации.

3. Раскройте содержание современных концепций массовой коммуникации.

4. Дайте определение массовой информации.

5. Определите особенности и характерные черты массовой информации.

6. Какое влияние оказывают базовые системы коммуникации на развитие общественной

жизни?

7. Назовите основные системы коммуникации и назначение.

8. Каковы основные «полюсы» или критерии, позволяющие охарактеризовать содержание

базовых систем коммуникации?

9. Раскройте понятие системы базовых коммуника¬ций. Какое место они занимают в

общественной жизни?

Тема №2  Обзор современных технологий межкультурных коммуникаций в

сфере туризма.

1.Что такое культурный шок?

2. Назовите барьеры межкультурной коммуникации и способы ихмпреодоления.

3. Какие коммуникативные технологии в обслуживании клиентов в сфере

туризма и гостеприимства Вам известны?

4.  Какие электронные ресурсы, сетевые и мультимедийные технологии могут

быть использованы для успешного ведения межкультурного диалога в сфере

туризма?

Тема №3 Использование современных технологий как необходимое условие создания в

сфере туризма прагматически адекватных инокультурных сообщений

1. Коммуникативные технологии в обслуживании клиентов в сфере туризма и

гостеприимства.

2. Техники установления и поддержания эффективных коммуникаций с потребителями в

сфере туризма.

3. Технологии обеспечения содержательного и эффективного информирования клиентов и

партнеров.



4. Роль современных инновационных технологий в формировании иноязычной

коммуникативной и межкультурной компетенций специалиста в области туризма как

медиатора в межкультурной коммуникации.

5. Обзор электронных ресурсов, сетевых и мультимедийных технологий для успешного

ведения межкультурного диалога в сфере туризма.

6. Современные научные концепции и методы исследования и моделирования развития

рынка туристских услуг и удовлетворения запросов потребителей, алгоритм

ведения исследования

Примерные тестовые задания

Тесты по теме 1.

1. Термин «Межкультурная коммуникация» был введён:

а) З.Фрейдом

б) Э.Холлом

в) Л..С. Выготским

г) А. Адлером

2. Формы межкультурной коммуникации:

а) Линейная, прямоугольная, круговая

б) Линейная, гносеологическая, информативная

в) Линейная, транзакционная, интерактивная

г) Линейная, гносеологическая, информативная

3. Цели коммуникации:

а) сокрытие информации, её кодирование, обмен опытом

б) не допущение раскрытия  принимаемых решений

в) обмен и передача информации, обмен эмоциями, обмен опытом

г) средство, с помощью которого сообщение передаётся от источника к получателю

4. Межкультурная коммуникация- это:

а) совокупность разнообразных форм отношений при проведении спортивных мероприятий

б) совокупность методов и способов ведения бизнеса и воздействия на партнёров с целью

получения прибыли

в) отношение людей к событиям и фактам социальной действительности и их оценка

г) совокупность разнообразных форм отношений и общения между индивидами и

группами, принадлежащими к разным культурам

5. Для осуществления процесса коммуникации необходимо участие:

а) по крайней мере, двух сторон

б) хотя бы одной стороны

в) более чем двух сторон

г) нет правильного ответа

6. К каналам коммуникации относят:

а) сокрытие информации, её кодирование, обмен опытом

б) не допущение раскрытия  принимаемых решений

в) обмен и передача информации, обмен эмоциями, обмен опытом

г) средство, с помощью которого сообщение передаётся от источника к получателю

7. Вербальные средства общения:

а) переписка, приказы, распоряжения, служебные записки

б)  использование речи, языка и слов

в) жесты, мимика, телодвижения, одежда, взгляды, манера держать себя

г) всё вышеперечисленное

8. Символы в межкультурной коммуникации:

а) это условные знаки, обозначающие какие-то предметы, процессы, явления

б) это информация в исходном виде, которую автор хочет передать получателю, идея

в) это желание вступить в общение с другим человеком

г) нет правильного ответа

9. …. – совокупность компонентов, а именно знания, верования, искусство, нравственность,



законы, обычаи и традиции.

10. На основе, каких наук сформировалась дисциплина «Межкультурная коммуникация»?

а) политология, экономика, политология, история, физика

б) политология, коммуникативистика, математика, физика, лингвистика

в) культурология, экономика, физика, математика, сопромат

г) коммуникативистика, культурология, социальная психология, лингвистика

11. Невербальные средства общения:

а) переписка, приказы, распоряжения, служебные записки

б) жесты, мимика, телодвижения, одежда, взгляды, манера держать себя

в)  использование речи, языка и слов

г) всё вышеперечисленное

12. Название коммуникативной модели ИСКП расшифровывается как :

а) источник - сообщение – канал - получатель

б) информация - сообщение – коммуникация - получатель

в) источник – событие – канал - публикация

г) информация – сообщение - коммуникация – публикация

8. Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения

дисциплины

а) Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения

дисциплины

основная

Л1.1 Жукова Е. Е., Суворова Т. В. Деловое общение и кросс-культурные коммуникации

[Электронный ресурс]:практикум ; учеб. пособие ; ВО - Бакалавриат. - Москва: ООО "Научно-

издательский центр ИНФРА-М", 2023. - 320 с. – Режим доступа:

https://znanium.com/catalog/document?id=425415

Л1.2 Маслова Е. Л., Коленова В. А. Международный культурный обмен и деловые коммуникации

[Электронный ресурс]:практикум; ВО - Бакалавриат. - Москва: Дашков и К, 2022. - 127 с. – Режим

доступа: https://e.lanbook.com/book/229478

дополнительная

Л2.1 Маслова Е. Л., Коленова В. А. Международный культурный обмен и деловые коммуникации

[Электронный ресурс]:практикум; ВО - Бакалавриат. - Москва: Дашков и К, 2018. - 127 с. – Режим

доступа: https://e.lanbook.com/book/110766

Л2.2 Барышников Н. В. Основы профессиональной межкультурной коммуникации [Электронный

ресурс]:учебник ; ВО - Бакалавриат. - Москва: ООО "Научно-издательский центр ИНФРА-М",

2022. - 348 с. – Режим доступа: http://znanium.com/catalog/document?id=393209

б) Методические материалы, разработанные преподавателями кафедры по дисциплине, в

соответствии с профилем ОП.

Л3.1 Кулагина Н. В. Деловые коммуникации [Электронный ресурс]:учеб.-метод. пособие ; ВО -

Бакалавриат. - Москва: Вузовский учебник, 2016. - 234 с. – Режим доступа:

http://new.znanium.com/go.php?id=557755

Л3.2 Михайлова К. Ю. Деловые игры, упражнения и тренинги по дисциплине "Технология

международных деловых коммуникаций":практикум. - Ставрополь, 2017. - 906 КБ

Наименование ресурса сети «Интернет» Электронный адрес ресурса

9. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Интернет», необхо-

димых для освоения дисциплины

№

Федеральный портал «Единое окно доступа к

образовательным ресурсам

http://window. edu.ru/window и

http://window. edu.ru/window/ catalog
1

Каталог общественных ресурсов в Интернет www.ngo.ru2



Центр проблем социального развития Европы

Института Европы РАН
www.ieras.ru3

Независимый институт социальной политики www.socpol.ru4

10. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины

На курс обучения  "Технология межкультурной коммуникации в туризме по направлению

«Туризм» профиль «Планирование и развитие туризма» на очном отделении отводится аудиторных

обязательных занятий  – 20 часов в 4 семестре .  Процесс изучения дисциплины направлен на

формирование следующих компетенций УК-4.1, УК-4.2. УК-4.3.

Специфика изучения дисциплины «Технология межкультурных коммуникаций в туризме»

обусловлена формой обучения студентов, ее местом в подготовке магистра и временем, отведенным

на освоение курса рабочим учебным планом.

Курс обучения делится на время, отведенное для занятий, проводимых в аудиторной форме

(практические занятия) и время, выделенное на внеаудиторное освоение дисциплины, большую

часть из которого составляет самостоятельная работа студента.

Практические занятия предусмотрены для закрепления теоретических знаний, углубленного

рассмотрения наиболее сложных проблем дисциплины, выработки навыков структурно-логического

построения учебного материала и отработки навыков самостоятельной подготовки.

Самостоятельная работа студента включает в себя изучение теоретического материала курса,

выполнение практических заданий, подготовку к контрольно-обобщающим мероприятиям.

Для освоения курса дисциплины студенты должны:

− изучить материал  практических занятий в полном объеме по разделам курса;

− выполнить задание, отведенное на самостоятельную работу: подготовить и защитить

реферат по утвержденной преподавателем теме, подготовиться к собеседованию, тестированию,

технологическому диктанту, контрольной работе;

− продемонстрировать сформированность компетенций, закрепленных за курсом

дисциплины во время мероприятий текущего и промежуточного контроля знаний.

Контроль сформированности компетенций в течение семестра проводится в форме устного

опроса на практических занятиях, подготовка эссе, рефератов по темам курса, выполнения

контрольных работ, тестового контроля по теоретическому курсу дисциплины.

11. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении

образовательного процесса по дисциплине, включая перечень лицензионного и свободно

распространяемого программного обеспечения, в том числе отечественного производства и

информационных справочных систем (при необходимости).

11.1 Перечень лицензионного программного обеспечения

1. Kaspersky Total Security  - Антивирус

2. Microsoft Windows Server STDCORE  AllLngLicense/Software AssurancePack Academic OLV

16Licenses LevelE AdditionalProduct CoreLic 1Year - Серверная операционная система

3. OPERA - Система управления отелем

4. Fidelio - Подсистема интеграции с партнерами и GDS. инструмент для интеграции системы

бронирования отеля с различными партнерскими сетями и системами глобальной дистрибуции

(GDS).

5. Аппаратно-программный комплекс«ARGUS-KARYO» -

6. Программный комплекс "Полигон Про: Максимум" - программа для постановки объектов

недвижимости на кадастровый учет, регистрации прав и обременений

11.3 Перечень программного обеспечения отечественного производства

1. Kaspersky Total Security  - Антивирус

2. Аппаратно-программный комплекс«ARGUS-KARYO» -
3. Программный комплекс "Полигон Про: Максимум" - программа для постановки объектов

недвижимости на кадастровый учет, регистрации прав и обременений

При осуществлении образовательного процесса студентами и преподавателем используются

следующие информационно справочные системы: СПС «Консультант плюс», СПС «Гарант».



12. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления

образовательного процесса по дисциплине

№ п/п Наименование специальных

помещений и помещений для

самостоятельной работы

Номер

аудитор

ии

Оснащенность специальных помещений и

помещений для самостоятельной работы

1 Учебная аудитория для

проведения занятий всех типов (в

т.ч. лекционного, семинарского,

практической подготовки

обучающихся), групповых и

индивидуальных консультаций,

текущего контроля и

промежуточной аттестации

120/ИД

ПО

Оснащение: столы-17 шт., стулья -17 шт.,

интерактивная доска SmartBoard - 1 шт.,

плазменная панель - 1 шт., ноутбук – 1 шт.,

лингафонное оборудование, учебно-наглядные

пособия в виде тематических презентаций,

информационные плакаты, подключение к

сети «Интернет», доступ в электронную

информационно-образовательную среду

университета, выход в корпоративную сеть

университета.

2 Помещение для самостоятельной

работы обучающихся,

подтверждающее наличие

материально-технического

обеспечения, с перечнем

основного оборудования
5 Учебная аудитория для групповых

и индивидуальных консультаций



13. Особенности реализации дисциплины лиц с ограниченными возможностями здоровья

Обучающимся с ограниченными возможностями здоровья предоставляются специальные

учебники и учебные пособия, иная учебная литература, специальные технические средства

обучения коллективного и индивидуального пользования, предоставление услуг ассистента

(помощника), оказывающего обучающимся необходимую техническую помощь, а также услуги

сурдопереводчиков и тифлосурдопереводчиков. 

а) для слабовидящих:

- на промежуточной аттестации присутствует ассистент, оказывающий студенту

необходимую техническую помощь с учетом индивидуальных особенностей (он помогает занять

рабочее место, передвигаться, прочитать и оформить задание, в том числе записывая под диктовку); 

- задания для выполнения, а также инструкция о порядке проведения промежуточной

аттестации оформляются увеличенным шрифтом; 

- задания для выполнения на промежуточной аттестации зачитываются ассистентом;

- письменные задания выполняются на бумаге, надиктовываются ассистенту;

- обеспечивается индивидуальное равномерное освещение не менее 300 люкс;

- студенту для выполнения задания при необходимости предоставляется увеличивающее

устройство;

в) для глухих и слабослышащих:

- на промежуточной аттестации присутствует ассистент, оказывающий студенту

необходимую техническую помощь с учетом индивидуальных особенностей (он помогает занять

рабочее место, передвигаться, прочитать и оформить задание, в том числе записывая под диктовку); 

- промежуточная аттестация проводится в письменной форме;

- обеспечивается наличие звукоусиливающей аппаратуры коллективного пользования, при

необходимости поступающим предоставляется звукоусиливающая аппаратура индивидуального

пользования; 

- по желанию студента промежуточная аттестация может проводиться в письменной форме;

д) для лиц с нарушениями опорно-двигательного аппарата (тяжелыми нарушениями

двигательных функций верхних конечностей или отсутствием верхних конечностей): 

- письменные задания выполняются на компьютере со специализированным программным

обеспечением или надиктовываются ассистенту; 

- по желанию студента промежуточная аттестация проводится в устной форме.



Рабочая программа дисциплины «Технология межкультурных коммуникаций в туризме»

составлена на основе Федеральный государственный образовательный стандарт высшего

образования - магистратура по направлению подготовки 43.04.02 Туризм (приказ Минобрнауки

России от 15.06.2017 г. № 556).

Автор (ы)

_______________________ доц. , кфилн Картавцева Ирина Васильевна

Рецензенты

_______________________ доц. , кфилн Чепурная Алена Ивановна

_______________________ доц. , кфилн Михиенко Светлана Александровна

Рабочая программа дисциплины «Технология межкультурных коммуникаций в туризме»

рассмотрена на заседании Кафедра иностранных языков протокол № 23 от 24.03.2025 г. и признана

соответствующей требованиям ФГОС ВО и учебного плана по направлению подготовки 43.04.02

Туризм

Заведующий кафедрой       _________________ Чуднова Ольга Алексеевна

Руководитель ОП  ___________________________

Рабочая программа дисциплины «Технология межкультурных коммуникаций в туризме»

рассмотрена на заседании учебно-методической комиссии Институт экономики, финансов и

управления в АПК протокол № 8 от 26.03.2025 г. и признана соответствующей требованиям ФГОС

ВО и учебного плана по направлению подготовки 43.04.02 Туризм


		2026-05-29T15:26:25+0300
	Атанов Иван Вячеславович
	I am the author of this document




